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Chapter I General Provisions

(HHY)
(Purpose)
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Article 1 The purpose of this Act is, with regard to the oceans, to stipulate the
basic principles, to clarify the responsibilities of the State, the local
governments, business operators and the citizens as well as to formulate the
basic plan with regard to the oceans and other basic matters with regard to the
measures on the oceans, by establishing the Headquarters for Ocean Policy in



order to promote measures with regard to the oceans comprehensively and
systematically, through contributing to the sound development of the economy
and society of our State and to improve the stability of the lives of citizenry as
well as to contribute to the coexistence of the oceans and mankind, in
consideration of the fact that the oceans, occupying broad portion of the globe,
is an indispensable factor for maintaining the lives of the living beings
including mankind, and the fact that it is important to realize a new oceanic
State in harmonization of the peaceful and positive development and use of the
oceans with the conservation of the marine environment, under the
international cooperation, as our State surrounded by the oceans, based on the
United Nations Convention on the Law of the Sea and other international
agreements as well as on the international efforts on the realization of the

sustainable development and use of the oceans.

(e D B JE K ORI & MEBR 82 O P42 & D)
(Harmonization of the Development and Use of the Oceans with the
Conservation of Marine Environment)

Ak WEICOWTIE, WEORBE L OFANEDEORFHZDFNLDOEBETH D
LBz, WBIFEDOEYDOLIEMENER I ND Z & ZOMD BAF R FERE SRS
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DOOWHEDFR R L ORI M Z e L 562 LA F L LT, £ OMEMA R &
CHIAA TR TR B0,

Article 2 With regard to the oceans, in consideration of the fact that the
development and use of the oceans are the basis of existence for the economy
and society of our State, and that securing the marine biological diversity and
conserving other better marine environment are the basis of the existence of
mankind and also indispensable for prosperous and affluent lives of the
citizenry, the positive development and use of the oceans must be executed,
aiming at allowing for the sustainable development and use of the oceans with
conservation of marine environment in order to enjoy the benefit of the oceans

in the future.

(M D 2 2 DO HEPR)
(Securing the Safety and Security on the Oceans)
B WHEICOWTL, BICHENTZERPEICE > THEOLZEOWENEE TH 5
LI DT EDLEDHEGRD T2 OB MBI HELE S R T i Ze 72w,
Article 3 With regard to the oceans, in consideration of the fact that securing the
safety and security on the oceans is important for our State surrounded by the
oceans, efforts to secure the safety and security of the oceans must be
positively promoted.



(TR B9 2 B2 7 oo 78 92)
(Improvement of Scientific Knowledge of the Oceans)

FUSE  MEEOBIE M ORI, MEREORRFEDEUITITON D T2 OIITVEE ISR
HRVEREN AR AR T 5 — 7T WEIZ OO TEIRH RIS STz n iy
INENZ ST A3 HEREIZ BT D2 BRI RO FEER K S 2T e 5720,

Article 4 In consideration of the fact that scientific knowledge of the oceans is
indispensable for the proper development and use of the oceans and
conservation of the marine environment, while many scientifically unsolved

fields remain with regard to the oceans, the scientific knowledge of the oceans
must be improved.

(M LEPEZE DA 72 T8 )
(Sound Development of Ocean Industries)

FI WEORIE. MH., REFZHEOERE (LLT NWEEEZE] Lo, ) ITo0T
X, BAEORF S ORERBEREKLKOCERAEEOZERN LOEBETHDH Z LT
NI X DREERIERPE S IRT TR B0,

Article 5 With regard to the industries bearing the development, use and
conservation of the oceans (hereinafter referred to as "Ocean Industries"), in
consideration of the fact that they are the basis for the sound development of
the economy and society of our State and of stabilization and improvement of

the lives of the citizenry, their sound development must be promoted.

(Ve DA B BE)
(Comprehensive Governance of the Oceans)

FONS MEEOE L. VBRI, EREE. Ve LAZE, MEO X EFEOWEICET D
MEPNH IS EEZREEZA L, KORKRE L TR SN DOLER D DH Z LIThA
DA, WEORZ., FIH., REZFIZOWTREIDL D —KIZITONLS LD ThRiITi
T 6700,

Article 6 Governance of the oceans must be executed comprehensively and
integrally with respect to the development, use and conservation of the oceans,
in consideration of the fact that the matters with regard to ocean resources,
marine environment, maritime traffic and the safety and security of the oceans

interrelate closely with each other, and the relevant matters must be examined
as a whole.

(MR BE 4 2 EIBRAY B al)
(International Partnership with regard to the Oceans)
FLs MWMEDSAFLBOMETHY . 7o, TAEORF SN EER 2 &0 A
KHEBAROF TEENTND Z LITHANH, WEEICRT 2R OHEtE X, WEEIcEs
T 5 EBRI BT O OFRO T2 DI EN R ZE 2 H ) ZLaE L LT, EHEE



MO T TR ITNIER B0,

Article 7 In consideration of the fact that the oceans are the common heritage of
mankind, and that the economy and society of our State have been conducted
in close international interdependent relationship, promotion of measures with
regard to the oceans must be executed under the international partnership,
aiming at bearing the leading role for the formation and development of the

international order.

(HDEH)
(Responsibilities of the State)

FNE EIX, BEoLDORIEETIZED D EAME (LIF THRAMEEZ] Lo, ) 1T
Dol WIEICET MR EZRALOHBEIIZREL, KOEMTLIEEEHT
Do

Article 8 The State is responsible for comprehensively and systematically
formulating and implementing measures with regard to the oceans, in
conformity with the basic principle prescribed in Article 2 through the

preceding article (hereinafter refer to as "basic principle" ).

(M7 N HEFUR D FEH)
(Responsibilities of the Local Governments)

FILSE M AEEURIL, EARBEERICO- L0 | MEEICE L. B E ot aafl s e
By E 2T, £ OGNSR D KO B RSB RMES U R a2 REL, KO
FhiTL2BEB AT D,

Article 9 Based on an appropriate sharing role with the State, the Local
Governments are responsible for formulating and implementing the measures
that suit the natural and social conditions of their areas with regard to the

oceans, in conformity with the basic principle.

(FEHDOER)
(Responsibilities of Business Operators)
B WEEEEOFEEF T, BAHESICO-L W ZOFEFHEITO L BT, HX
VG A SRR 2N 3 DM IS BT D HER I 1T 2 K OB RT R 670,
Article 10 The business operators of Ocean Industries must endeavor to conduct
their business activities, pursuant to the basic principles, and to cooperate
with the State and the Local Governments in implementing measures with

regard to the oceans.

(ERDOE®)
(Responsibilities of Citizens)
Ft—5% ERIZ, MEOEREZRHET D & LI, BTG ALFIRNE T 5 1
FEICBAT 2RI 135 L 9 B2 6,



Article 11 Citizens, in recognition of the benefit of the oceans, must endeavor to
cooperate with the State and the Local Governments in implementing
measures with regard to the oceans.

(BAFRFE AR A 4 K O 17)
(Coordination and Cooperation among the Relevant Parties)

F 4 E. MR IEEKR, IFEEEOFIES | WEICET 21EBH 21T O HIRZ ofh
OREFRE T, EAHEOERZMNL 720, MAEICEEZMY 2R 6Hm T2 895
AT B 7R,

Article 12 The State, the Local Governments, business operators of Ocean
Industries and other relevant parties, including organizations executing
activities with regard to the oceans, must endeavor to cooperate and coordinate
with each other, in order to realize the basic principles.

(D B D7)
(Events of the Ocean Day)

FH =% EEROHGAEFREZ BEROMBICET DEE (B -+ =FERFEEt
TNE) BORICHET 2O RIZEN T, EROBITIA HEHEIZ SV TORE & B
LDEROD XI)BITERNEMIND L OEFDRITILR B0,

Article 13 The State and the local governments must endeavor, on the Ocean
Day as stipulated in Article 2 of the Act on National Holidays (Act No. 178 of
1948), to hold the events that enable the citizens to have better understanding
and deeper interests of the oceans.

(U E o E )
(Legislative Measures)

FHIUS  BUMIL. WEICBE T MR 2 2 5 7 OIS LB AR ER L B B SO R
L OHEEOMOEE AL U TR 57220,

Article 14 The Government must take necessary legislative, fiscal or financial
measures, and other measures in order to implement measures with regard to

the oceans.

(&R DIER S OV ER)
(Preparation of the Documents and Publicizing)
FHEE BUMIE, WEEORDL OBUM S HEEIZ R U CaE U2 iR IZ R 5 &R & 1AL
L. W82 EIC K0 ERAR LRTNIER SR,
Article 15 The Government must prepare documents on the situation of the
oceans and the implemented measures by the Government with regard to the
oceans, and must publicize them in an appropriate way as needed.

HE WA



Chapter II Basic Plan on Ocean Policy

FHNS BUMIE. WEICET 2R OB DR R R HEEZ M D 72D MEEIC
TR G (LUF MR EAGE ] Lo, ) ZEDRITIER B0,

Article 16 (1) The Government must formulate a basic plan with regard to the
oceans (hereinafter referred to as "Basic Plan on Ocean Policy"), in order to
promote measures with regard to the oceans comprehensively and
systematically.

2 WEFEEEAREIEIX., RIZBITL2FHIZOWTEDDLI D LT D,

(2) The Basic Plan on Ocean Policy is to prescribe the following matters:

—  EPEICBET DR IC OV T O REARN 72 5 &

(i) the basic policy of measures with regard to the oceans

OVEEICET 2 HRICEA L. BUR SRS ORI IS FE T N & R

(ii) the measures that the Government must implement with regard to the
oceans comprehensively and systematically

= HICFICHT 5 b ODIED HEEICET 2 MR 2 A R 0O R ICHEE T 5 72
DI W 7R H I

(ii1) beyond what is set forth in the preceding two items, any matters necessary
for promoting measures with regard to the oceans comprehensively and
systematically

3 WERBEEREIX, MEEARFEORIIOEEEBORE L RO R ITITR LW,

(3) The Prime Minister must seek a cabinet decision on the draft of the Basic
Plan on Ocean Policy.

4 WREBRBEKEL, ATEOREICLDMEOREN D -T2 & X3, B <, itk
AREHHE Z AR LRI 5720,

(4) When the cabinet decision prescribed in the preceding paragraph has been
made, Prime Minister must publicize the Basic Plan on Ocean Policy without
delay.

5 BUNIE. EICET LR OL M EBRE L. KOVEEICET 2RO RICET 5
P A E 2, BRORILE D &2, WEAARGHE O RE L2170 LERET 20
25b0DET D,

(5) Bearing in mind the changes on the situation with regard to the oceans, as
well as based on an evaluation of the effect of measures with regard to the
oceans, the Government is to review the Basic Plan on Ocean Policy almost
every five years, and is to make necessary changes.

6 H_HKROFEMHEOBEIL, MEEAFHOLELIZOWTHENT D,

(6) The provisions of paragraph 3 and paragraph 4 apply mutatis mutandis to
make changes to the Basic Plan on Ocean Policy.

7 BUNIE. WEEASHEIZOWT, EOEMICET HREICH L LERESOMHKE
Moo, BEE, HoMBOFTHIFNT, Zhza TRICEH LT 2% 2 0MER3E
Rl LB E 2T D L OB RITIER B0,



(7) The Government must endeavor to take necessary measures for the smooth
implementation of the Basic Plan on Ocean Policy by, for example,
appropriating its budget each fiscal year, to the extent permitted by the State's
finances, in order to secure funds necessary to ensure payment of the expenses

required for the implementation of the plan.

B2 EARMRER
Chapter III Basic Measures

(Ve O B 38 K OFI H o HE i)
(Promotion of Development and Use of Ocean Resources)

Bt EIR. MBS ORI NG IR ORRIC 072 2 FrigirY 72 B 38 M O
AREL T 5 T LITEE L OO EE IR O 2B K OMH 2 #3572, K
PEB IR DOIRAT M OE B, IKPEEMEY) O LT BRE O R N O E, iy O A pES DT,
W XUEE O FITHET 24, AHRMERR T A w2 T 8h, 2390 MNEEDOIY
IR O BHFE K OF) F OHERE I DN Z O 7= O DR O FEAif & Do VB /e HiE #5435
bLDET D,

Article 17 The State is to take necessary measures on conservation and
management of living aquatic resources, conservation and improvement of the
growing environment for aquatic plants and animals, increase of the fishing
ground productivity, promotion of the development and use of petroleum,
inflammable natural gas, other mineral resource including manganese ores,
cobalt ores existing on and under the sea floor, establishment of the system for
the above mentioned missions and execution of others, in order to promote the
positive development and use of the oceans, considering conservation of the
marine environment and to allow for the sustainable development and use of

the ocean resources in the future.

(MR DR 25%)
(Conservation of Marine Environment)

BN ENX WESHERER OB ILFEOMIRRE DR EICREREEL 525 2
EFNINAD I AR REORE M CUEFIZ L DMWHED LY ORI DM, VBT
(AT D KIC K DTEE DO AN O, EE~DOBEFRDOHEL OB, i o5
(XYL U725 ORGSR R PR, O BARRBLOREZ DM OB RREORE %
MDD MERIFEEZHT DD LT D,

Article 18 (1) The State is to take necessary measures to conserve the marine
environment including securing the biodiversity in the oceans with
conservation and improvement of the habitat, reduction of the pollution load
caused by water flow into the oceans, prevention of the discharge of waste
materials to the oceans, prompt prevention of the oil spill caused by accidents
of the vessels and others, conservation of the seascape and others, in



consideration of the fact that the oceans make a great impact on the
conservation of the global environment, such as the prevention of global
warming and others.

2 EHiX., sTEOEEIZOWTIE, BFFERHMRAEZEEE 250, MR T 5 EEE
ERRICIET DBRENE, TNEERTHE LB, TOBWURRELEZ1TI L9
BHHHDET D,

(2) The State, from the view point of preventing adverse effect on the marine
environment, based on the scientific knowledge, is to execute the measures
prescribed in the preceding paragraph and to make efforts to review them
properly.

(Pl 08 5 7K i 5 0D B 78 5 D HE 1 )
(Promotion of Development of Exclusive Economic Zone)

LS EE, PEAORR S A (PR AR AR S VK BEINZ B3 2 168 (A
FEERE BT IUS) 5 — R —HOHR AR KL OFHES RO K2V 9,
LIFRLC, ) oBA%E. FIM. e (LT THHOAYREKBE OS] & o, )
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Fy D 1L O L D Pt FO 8 55 K I8 % D BAJE S DHEME D 72 D IZ LB R E 2 T2 b D
LI 5,

Article 19 The State, in consideration of the fact that it is important to
strengthen the efforts with regard to the development, use and conservation
and others of the Exclusive Economic Zone and other areas (the term "the
Exclusive Economic Zone and other areas" means the Exclusive Economic Zone
defined by Article 1, paragraph 1 of the Act on the Exclusive Economic Zone
and the Continental Shelf (Law No.74 of 1996) and Continental Shelf defined
by Article 2 of the Law. The same applies hereinafter) (hereinafter referred to
as "Development and others of the Exclusive Economic Zone and other areas")
1s to take necessary measures in order to promote the Development and others
of the Exclusive Economic Zone and other areas including the Development and
others of the Exclusive Economic Zone and other areas according to the
characteristics of its sea areas, prevention of the infringement on the sovereign
rights of our State in the Exclusive Economic Zone and other areas and
execution of others.

(Vg LWk D ffefrR)

(Securing Maritime Transport)
B EIRL BRI LERN R L OMRZ X D720 AR OMENR, i
B OB O, [EEE Esid O & 72 5 P15 OB & Ol o B e FEE 2 5
THHDET D,

Article 20 The State is to take necessary measures to secure the efficient and



stable maritime transport, including securing of Japanese vessels, nurturing
and securing mariners, developing ports and harbors that are hubs for the

international maritime transport network and executing others.

(Mg D22 4 D TfER)
(Securing the Safety and Security of the Oceans)

B4 B, W EN, 2o, FELEROKE S ZWMAIKET 2HAEO
RFARITE o T, MEFEEROMIE L OFA ., W E#E%E 0L RN AR S, WIS
WEICBITOREDRHERISND Z BRI R TH D Z LT EFEIZ DN T,
A [E O TN M V2 A DREARE QN HE b D224 K QR DTelR: D 72 D I B 7 FE & %
wILObDET D,

Article 21 (1) The State, in consideration of the fact that, for the economy and
society of our State, surrounded by the oceans and dependent on import for
major portion of the resources, it is essential to secure the development and
use of the marine resources, the safety of the maritime transport and others as
well as to maintain the order in the oceans, with regard to the oceans, is to
take necessary measures to secure the peace and safety of our State as well as
to secure the maritime safety and public order.

2 EE. HE, SEFEICL2RENSEITCICERO A4, FERE O EL RiET
L, REORKOB 1L, KENRE LILGEIZBIT 85O RO IE KOS E
DEIR (LT RG] Lo, ) ICHLELEREZHE T2 bD LT 5,

(2) The State is to take necessary measures with regard to the prevention of
natural disaster, prevention of damage expansion in case of occurrence of
natural disaster and recovery from disaster (hereinafter referred to as
"Disaster Prevention"), in order to protect national land as well as life, body
and property of the citizens from disasters, such as tsunamis, storm surges and

others.

(Vo A D HEE)
(Promotion of Ocean Survey)

ok B, WEICET MR A EEICRE L, ROEMT D720, ORI
OIHRE . WEEBREE DO ZAL O T Z OO WEEIZ B8 5 fiti 3R O E K& OV FE Hii\ - LB 725
& (LLF A S o, ) O FhEIE ONCHEFER A IS L B2 AL, B, e SE
DIEF OB DD b D LT 5,

Article 22 (1) The State, in order to formulate and implement the measures with
regard to the oceans properly, is to make efforts to execute the necessary
survey including the grasp of the ocean situation, the prediction of the change
of marine environment and other survey to formulate and implement the
measures with regard to the oceans (hereinafter referred to as "Ocean
Survey" ), as well as to establish systems for monitoring, observing, measuring
and other activities necessary to the Ocean Survey.



2 ENZ. 5 AR OWEEIZ B 2 iR 0 K E & O FE il N FEH Z D OF O
ENCE T D720, MERECLVBONIERORBEICE DL LD LT 5,

(2) The State is to make efforts to provide the information obtained by Ocean
Survey, in order to contribute to the formulation and implementation of
measures by the Local Governments with regard to the oceans as well as to
contribute to the activities by the business operators and others.

(HEERL B 1T B3 2 W58 B 38 D HEHE )
(Promotion of Research and Development of Ocean Science and Technology)
=4 EE. rEICBET RGN (U WEER ) & o, ) 2T 5
WEFEBRIE DHEE K N DR O K 2 K 5 72 WEHERFEANICBE U, WFFEARH o
fii. AFZEBRFE DHEME, F2EE RO OB, EH., MSZATBUEN (SZATBOE @
HltE CERCE—8EEEE =) B KB -HIHET 2 MYATBIEAZ WD, LUF
T, )« #GERREOHIGMNATBAE N (MOGMNATBOE NG CERRC IR
BTN B RE-HICHRET DG MISATEIEAZ WD, LLTRLC, ) OB
JURERE. Ky, RMFoHE#EOMILZDMOLEREELZH#ET H D LT 5,
Article 23 The State, in order to promote the research and development and to
disseminate the result with regard to the science and technology of the oceans
(hereinafter referred to as "Ocean Science and Technology"), is to take
necessary measures including establishing the research systems, promoting
research and development, nurturing researchers and technicians,
strengthening coordination among the relevant research institutions as the
State, Incorporated Administrative Agency (referring to the Incorporated
Administrative Agency set forth in the Act on General Rules for Incorporated
Administrative Agencies (Act No.103 of 1999), Article 2, paragraph 1; the same
applies hereinafter), the prefecture, and Local Incorporated Administrative
Agency (referring to the Local Incorporated Administrative Agency set forth in
the Local Incorporated Administrative Agency Act (Act No.118 of 2003), Article
2, paragraph 1; the same applies hereinafter), universities and private bodies,
and executing others.

(M PEPE ZE D IR B N ONE BE 4+ ) o iAk)
(Promotion of Ocean Industries and Strengthening the International
Competitiveness)

B g EX, MEREEORB L O O EBEBS ) Ok 2 K D700 WEREZEIC
B L. Zelinfy 7o i 7B OHEME . B D m L. AM OB RKE ORI, Bid & o
RS L 2R R OB A T R FEORBE OMOLELRELZHT 20 L
T2,

Article 24 The State, in order to promote the Ocean Industries and to strengthen
the international competitiveness, is to take necessary measures with regard to
the Ocean Industries, to promote the cutting-edge research and development,

10



to upgrade the level of technology, to nurture and secure the human resources
and to reinforce the management basis with the improvement of competitive
conditions and others as well as to exploit new businesses and to execute
others.

(Ih R OB G Ry E )
(Integrated Management of the Coastal Zone)

B Ig EiE, RO O ED 2 ORI OFEEENEITER L, 1B FEOMRIC
ONWTHERZH#T 52 L DB TIE, REOWIROENH, HRBEEEN G767 ERE
FFRIZOTED EZTEDLROICT LI ENRRNETH D Z LI AN, BRIEEHY
SO BT —RIICHRDEE DD 2 &Y L7 DAL D iR RO & O\
IZDWT, ZOFEIEENC T 2 Bl 2 OO ENREMICHEE NS Z LT XV E
UNCEBSND KO MBEREEZHET 2D LT 5,

Article 25 (1) The State is to take necessary measures for the coastal sea areas
and land areas, where recognized suitable for the measures to be implemented
in a unified manner upon the natural and social conditions, to be managed
properly, by the regulatory and other measures to the activities implemented
in the integrated manner, in consideration of the fact that there are difficulties
in keeping on enjoying the benefit brought by the resources, natural
environment and others of the coastal sea areas in the future only by
implementing the measures with respect to the coastal sea areas when issues
in the coastal sea areas are originated by the activities on land.

2 [EIX, ATEHOHELHET D187 > TE, IBFEOWE L RO 5 BRI,
ELWAREFHO TICHD L &b, ZERRAEMDERL, EFTHHTHY ., 22D,
MEFDOFBEA L TND I LFETHADI, B, Sl BIRZ O K 3R o
BN L DHEN S OVEFEOYE. 1R O i & OR300 ONT i 036 1E 72 51 ]
DHERIZTITRET 20D LT 5,

(2) The State is to give enough consideration, when executing the measures
prescribed in the preceding paragraph, to securing the protection of the
seacoasts from damages caused by tsunamis, storm surges, high waves and
other movement of seawater or ground deformation, and to securing
improvement and conservation of the coastal environment as well as to
promoting proper use of the seacoasts by the public, in consideration of the fact
that specifically the coast between the coastal sea area and land area is under
the severe natural condition with characteristic landscape, while supporting

and raising a great variety of life.

(BB DR 2%
(Conservation of the Remote Islands)
NS ENE. BESOSEE O MEE R OHEM PR FKIREOR S, B EREOL S
O, WFEEROBRIE L ORI, MFEREORSFICHEEREZRH ZH->TnHZ &
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CA T, BESICB L, REEFEORE, @O R EOMERIE I HEEEIR O B
FE K ORI D 78D DR e OFA . JED Ol D HARBREE DO P4z, (LR D A% S g 0¥
i€ DM OMERFTEZHT DD LT D,

Article 26 The State, with regard to the remote islands, is to take necessary
measures including conserving the seacoasts and others, securing the safety of
navigation as well as establishing the facilities for the development and use of
ocean resources, conserving natural environment in adjacent sea areas,
maintaining infrastructure for the life of inhabitant and executing others, in
consideration of the fact that the remote islands bear a significant role in
conserving our territorial sea and the Exclusive Economic Zone and other areas,
and in securing the safety of navigation in the development and use of ocean

resources as well as in conservation of the marine environment.

([ETBR A 72 8% D e O Mo ONEIBR 7 O HEHE)
(Securing International Coordination and Promotion of International
Cooperation)

BoES EE. WrEICBET 2 EERMKIREOREICERICZE T 5 2 & Z Do
WEVEIZ B3 2 ERS M R B OMRO - D ICL B B2 #T o0 LT 5,

Article 27 (1) The State is to take necessary measures to secure the
international coordination with regard to the oceans including subjective
involvement in the formulation of international agreements and others with
regard to the oceans as well as execution of others.

2 Eix, wEEICE L, BPEOEBESICB T 2 EF Z BRI R T 70, EE
D, METEBRBE, WRVEaRA. MER RN M I DIIROHRE 0 . BT, Rk
BV AR D EBE W ST OWEED - DI LB R EEEZHET 2D LT 5,

(2) The State is to take necessary measures, with regard to the oceans, to
promote the international cooperation related to ocean resources, marine
environment, Ocean Survey, Ocean Science and Technology, crime control at
sea, Disaster Prevention, disaster rescue at sea and others, in order to

accomplish the role positively in the international society.

(MR B4 2 E R o BRAF O HEHE5F)
(Enhancement of Citizen's Understanding of the Oceans)

B oHNE EHiL, EBRASWIEICOWTOHEMEELERDD ZENTED LY, K
B M ORHAE BT 2RI 2 20F Ot rEEICBET 2 EBES RN T
D A, oD ] B4 O QN D Ffoe I HE 72 B 38 M ORI A2 2813 5 72 0 O EBRAY 72 BUfE
(BT B R, WEICET AL ) == a VOB REO DI E R E 2
TEH2LDOET 5,

Article 28 (1) The State is to take necessary measures, in order that citizens may
have a better understanding of and deeper interests in the oceans, to promote
school education and social education with regard to the oceans, propagation
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and enlightenment of the United Nations Convention on the Law of the Sea
and other international agreements as well as international efforts to realize
the sustainable development and use of the oceans, and popularization of ocean
recreation.

2 X, MRS BT 2 BURBYEICAIRE IS XS T 2 T OIS B2 ik M e 2 A9 %
AN OBEREMD T2, RFFITBW TEBRIRHAE L OWHENAHEE S LD & O HE
REBEZHET OO ET D,

(2) The State is to take necessary measures to promote interdisciplinary
education and research at universities and others, in order to nurture human
resources with knowledge and capability required to meet the political issues

appropriately with regard to the oceans.

BINE REVEEFEBORAT
Chapter IV Headquarters for Ocean Policy

(FX &)
(Establishment)
oL RIS MR A TR O A RICHEE T 2720 NEIZ, BREEE
BORAES (LT TARE) v, ) ZE<,
Article 29 In order to promote measures with regard to the oceans intensively
and comprehensively, Headquarters for Ocean Policy (hereinafter referred to
as "the Headquarters") is established in the Cabinet.

=)
(Affairs under the Jurisdiction)
Btk KL, RICHTLEHF Lo LD,
Article 30 The Headquarters take charge of affairs listed in the following items:
—  MWEFEARFIHEOE DR L O FEROHEEIZRE T 5 2 &,
(i) matters with regard to drafting and to the promotion of execution of Basic
Plan on Ocean Policy.
= PARATBOBE B SRR R AR E N S W T S MR O G T 5 2 &,
(ii) matters with regard to synthesis coordination of measures of
implementation by relevant administrative organs based on Basic Plan on
Ocean Policy.
= HI SIS 5 b ODIED WEICET 25K TEER S OO & TNV RO
ICHRATREICRET 2 2 &,
(iii) beyond what is set forth in the preceding two Paragraphs, matters with
regard to planning and drafting of important measures with regard to the

oceans as well as synthesis coordination.
(HA%)
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(Organization)

F=t—5 KEIL. REWFERAIER., RAEBOREIAT R K R EVBEEBORA
HME xS > TS 5,

Article 31 The Headquarters consist of the Director-General of the Headquarters
for Ocean Policy, the Vice Director-Generals of the Headquarters for Ocean
Policy, and Members of the Headquarters for Ocean Policy.

(M BV EBCR A &)
(Director-General of the Headquarters for Ocean Policy)

PR AHORIE. REWBEBRANE (LT TKEE] &vwo, ) L L. HHE
BHEHRKEZ S > THRTD,

Article 32 (1) The Headquarters is headed by the Director-General of the
Headquarters for Ocean Policy (hereinafter referred to as "Director-General"),
the post which is served as Prime Minister.

2 AEHEIZ. KRHOFEBELZHREL, FToORE 2GR 2,

(2) The Director-General is in charge of general coordination of the affairs of the

Headquarters, and directs and supervises the relevant officials.

(e BV EBCR BIATT R )
(Vice Director-General of the Headquarters for Ocean Policy)

o= RIS, REWMFEBCRRIATE (UUIT TRIARBE] &vwH, ) zEE, W
P R &K OVMHFBORE Y KE (WREREKRE OM AT T, MEICRET 25 o
PO AR HEEICE LNBMRERE 2T 5 2 L 22 O & T2 EHB KR
W9, ) EHboTHRTH,

Article 33 (1) The Vice Director-General of the Headquarters for Ocean Policy
(hereinafter referred to as "Vice Director-General") is assigned in the
Headquarters, and The Chief Cabinet Secretary and the Minister for Ocean
Policy (meaning the Minister of the State appointed by the Prime Minister,
who performs his duty to assist the Prime Minister, with regard to intensive
and comprehensive promotion of measures with regard to the oceans) serve
that position.

2 EIARERIR. KER OB 28T 5,

(2) The Vice Director-Generals assists the duties of the Director-General.

(M B FECR AT R)
(Members of the Headquarters for Ocean Policy)
FoFUS AEIC, RAEWFBORATE (LT TREE] Lo, ) 2EL,
Article 34 (1) Members of the Headquarters for Ocean Policy (hereinafter
referred to as "Members") are assigned in the Headquarters.
2 AEHAIZ, KEHEROBIARBELUNOT X TOEBRKEZ S > THRTD,
(2) The Members are assigned with all Ministers of the State other than the
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Director-General and Vice Director-General.

(EBtORHZ DO T))
(Submission of Materials and Other Forms of Cooperation)

FotHk AREHIL. TOMEFELZHITTILOUEND L LD DL & &1L, BRIT
BOHE R, O AN HEFR JRSTATBOE N R O NAATBOE N O B ONZRZRIEN (T&
A L0 EREICEE S S VT IE NSRBI DOVERIC K 0 FERI ORI AT A% © > TR L S
NIHENTH - T, MBEREL P —FERBILT—5) BURE LSO
EOHEHZZITL2b0E WS, ) ORFTHICH LT, BEORH, BERLOERY, FH
ZOMME IR RO D Z LN TE D,

Article 35 (1) The Headquarters may, if it considers it necessary for
implementing affairs under the jurisdiction, demand submission of materials,
statements of opinions, explanations and other required cooperation from the
heads of the relevant administrative organs, Local Governments, Incorporated
Administrative Agencies and Local Incorporated Administrative Agencies and
the representatives of statutory juridical persons (Corporations which are
directly established by Acts or juridical persons which are established
according to their statute of establishment provided by special law, under the
provisions of Paragraph 15 of Article 4 of the Act for Establishment of the
Ministry of Internal Affairs and Communications(Act No. 91 of 1999)).

2 AR, ZTOMEFEEEZITTHTOICRHICHLERD D ERD D L& X3, AiARICH
ETDELUNOFEIIRH LT, RERBIEEKET LN TE D,

(2) The Headquarters may also demand required cooperation from parties other
than those prescribed in the preceding paragraph, if it considers it especially

necessary for implementing affairs under the jurisdiction.

(%)
(Affairs)
Rk RBICEAT2FEEIL. NEERICBWTLAE L, maxzf CTHEEREIER
BN ERT 5,
Article 36 Affairs concerning the Headquarters are processed within the Cabinet
Secretariat and administered by the Assistant Chief Cabinet Secretary under

commission.

(FEEDOKE)
(Competent Minister)
Fottsk RKEIRLIFHIIOWTL, WEE B+ ZEERELS) 20V ) E
EDOREIT, NRREERE L5,
Article 37 The competent Minister as set forth in the Cabinet Act (Act No. 5 of
1947) for the matters pertaining to the Headquarters is the Prime Minister.
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(B ~DFEAE)
(Delegation to Cabinet Orders)
FEtNE ZOERICEDDLLOOIEN, RMICEH LLERFHIX, BB TED D,
Article 38 In addition to what is provided for in this Act, necessary matters
concerning the Headquarters are prescribed by a Cabinet Order.

Tl

Supplementary Provisions

(BATH H)
(Effective Date)
1 ZoE#E. AMOANLER L TEA 282 R2WHEFANICEWTES TED S H
MO HETT T 5,
(1) This Act comes into effect from the day specified by Cabinet Order within a
period not exceeding three months from the date of promulgation.

(k&)
(Review)
2 AREIZOWVWTIE, ZOEBEEORITHRIFEL HikE L TRAEMNRBFSMA b, £
DAERIZEES W TRERIENHFEOND LD LT D,
(2) With regard to the Headquarters, comprehensive review is to be executed in
five years after entering into force of this Act, and necessary measures is to be
taken based on the results of the review.
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